
RO - INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ ŞI SECURITATE
Citiţi instrucţiunile cu atenţie și păstraţi-le 
pentru operaţiuni de întreţinere.

ATENŢIE!
1. Se recomandă ca instalarea corpurilor de iluminat şi a 
accesoriilor acestora, să fie realizată de către personal 
tehnic specializat.
2. Nu alimentaţi corpul de iluminat înainte de instalarea 
completă a acestuia, conform cu instrucţiunile de mai jos.
3. Corpurile de iluminat din această serie sunt destinate 
montării exclusive în interior.
4. Nu montaţi corpul de iluminat în zone umede sau în 
zonele de acţiune a agenţilor corozivi.
5. Asiguraţi-vă că locul în care este montat corpul de 
iluminat permite accesul ulterior pentru operaţiuni de 
întreţinere.
6. După instalare, operaţiunile de curăţire a corpului de 
iluminat se realizează numai după întreruperea alimentării 
cu energie a acestuia, cu o cârpă moale şi uscată.
7. Este interzis să se folosească pentru curăţirea corpului 
de iluminat, agenţi chimici sau substanțe abrazive.

INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ
a. Trasați pozițiile pentru kit-ul de suspendare pe tavan și 
instalați elementele de fixare (fig. 1).
b. Demontați dispersorul și placa port LED-uri și 
alimentator (fig. 2).
c. Montați pe corpul de iluminat elementele de fixare cu 
firele de suspendare (fig. 3).
d. Atașați firele de suspendare de elementele de fixare de 
pe tavan (fig. 4).
e. Instalați placa port LED-uri și alimentator în corpul de 
iluminat în așa fel încât să permită realizarea legăturilor 
electrice (fig. 5).
f. Realizați legăturile electrice de la corpul de iluminat la 
cutia de legături de tavan, instalați cutia pe tavan și realizați 
conexiunile la rețeaua de alimentare (fig. 6).
g. Instalați complet placa port LED-uri și dispersorul 
corpului de iluminat (fig. 7).
h. Montați elementele terminale. Alimentați corpul de 
iluminat și verificați buna funcționare a acestuia (fig. 8).
i. În situația realizării unei structuri liniare se utilizează 
elementele pentru conexiunea liniară mecanică (RPU50CK), 
iar legăturile electrice se realizează din corp în corp în 
limita numărului maxim de corpuri admise pentru o 
singură alimentare (fig. 9).
j. Pentru conexiunile în L, T sau X se utilizează aceleași 
elemente liniare, între corpurile de iluminat și conectoarele 
în L, T sau X. Pentru un circuit de alimentare conexiunile 
electrice se realizează între corpurile de iluminat și 
conectoare (fig. 10).

BG - ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ И 
БЕЗОПАСНОСТ
Прочетете внимателно инструкциите и ги 
запазете за операциите по поддръжката.

ВНИМАНИЕ!
1. Препоръчва се инсталиране на осветителните тела и 
техните принадлежности, да бъде извършено от 
квалифициран електротехник.
2. Не захранвайте осветителното тяло преди цялостното 
инсталиране на същото, съгласно долупосочените 
инструкции и внимателната проверка на веригите.
3. Осветителните тела са предназначени изключително 
за вътрешен монтаж.
4. Уверете се, че мястото, на което е монтирано 
осветителното тяло позволява след това достъп за 
операции по поддръжка.
5. Не монтирайте осветителните тела във влажни 
участъци или в участъци с действие на корозивни 
вещества.
6. След инсталиране, операциите по почистване на 
осветителното тяло  се извършват само след 
прекъсване на захранването с електроенергия на 
същото, с мека и суха кърпа.
7. Забранено е да се използва за почистване на 
осветителните тела, химически или абразивни 
вещества.

ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
a. Начертайте позициите на окачващия комплект на 
тавана и монтирайте крепежните елементи (фиг. 1).
b. Извадете светодиодите и табелата за захранване 
(Фиг. 2).
c. Монтирайте крепежните елементи с окачващите 
проводници към осветителното тяло (фиг. 3).
d. Прикрепете окачващите проводници към 
крепежните елементи на тавана (фиг. 4).
e. Инсталирайте светодиодната платка и захранването в 
осветителното тяло, така че да могат да се правят 
електрически връзки (фиг. 5).
f. Направете електрическите връзки от осветителното 
тяло към кутията за свързване на тавана, монтирайте 
кутията на тавана и направете връзките към мрежовото 
захранване (фиг. 6).
g. Поставете напълно платката за LED порта и 
осветителното тяло (фиг. 7).
h. Инсталирайте клемните елементи. Захранвайте 
осветителното тяло и проверете дали работи правилно 
(фиг. 8).
i. В случай на линейна структура се използват 
елементите за механична линейна връзка (RPU50CK), а 
електрическите връзки се правят от тяло към тяло в 
рамките на максималния брой тела, разрешени за едно 
захранване (фиг. 9).
j. За връзки L, T или X се използват същите линейни 
елементи между осветителните тела и конекторите L, T 
или X. За електрическа верига електрическите връзки 
се правят между осветителните тела и конекторите 
(фиг. 10).

EN - MOUNTING AND SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully the instructions and keep them 
for maintenance operations.

WARNINGS!
1. We recommend that the installation of this light fitting to 
be perform by technical professional personal.
2. Don’t switch on the electricity before the complete 
installation of the light fitting, according to the mounting 
instructions.
3. These light fittings can be installs only in the interior of a 
building.
4. Do not install the light fitting in the humid areas and the 
areas of corrosive agents.
5. Make sure where the light fitting is mounted allow 
further access for maintenance operations.
6. Clean this light fitting only with a sost dry cloth and only 
aster switching off the power supply.
7. Do not use any chemical or abrasive cleaners.

MOUNTING INSTRUCTIONS
a. Draw the positions for the suspension kit on the ceiling 
and install the fixing elements (fig. 1).
b. Remove the diffuser and the LED and driver plate (fig. 2).
c. Install on the luminaire the fixing elements with the 
suspension wires (fig. 3).
d. Attach the suspension wires to the fixing element on the 
ceiling (fig. 4).
e. Install the plate with the LEDs and driver in the light 
fitting in such a way as to allow the electrical connections 
to be made (fig. 5).
f. Realize the electrical connections from the light fitting to 
the connections box from the ceiling, install the box on the 
ceiling and perform the electrical connections to the power 
supply (fig. 6).
g. Fully install the LED port plate into the lighting fixture (fig. 
7).
h. Install the end caps. Power on the luminaire and check 
its functioning (fig. 8).
i. For a linear structure it is necessary to use the linear 
mechanical connectors (RPU50CK) and the electrical 
connections are realized from one light fitting to the other 
one, within the maximum number of luminaires allowed 
for a single power supply (fig. 9).
j. For the L, T and X connections it is necessary to use the 
same linear connectors, between the light fittings and L, T, 
X connectors. For one power supply the electrical 
connections are made between the luminaires and the 
connectors (fig. 10).

CZ - NÁVODY MONTÁŽE A BEZPEČNOSTI
Pozorně přečtěte si a dodržte operací údržby.

POZOR!
1. Doporučí se aby nainstalovaní svítidla a jejich 
příslušenství provedlo kvalifikovaný elektrikář. 
2. Nepřipojíte svítidla před jeho úplné nainstalovaní, podle 
návodů dole uvedených.
3. Svítidla jsou určená jen namontovaní venku.
4. Zajistíte si, že místo kde je namontován svítidla povolí 
následný přístup pro údržbu.
5. Nenamontujte svítidla v zónách kde jsou aktivní korozivní 
činidla. 
6. Po nainstalovaní, operaci na čištění svítidla se děla jen po 
odpojení svítidla, a to j měkkým a suchým hadrem.
7. Je zakázáno použit se za čištění svítidla chemická činidla 
nebo brusné látky.

MONTAŽNÍ NÁVODY
a. Nakreslete polohy závěsné sady na strop a namontujte 
upevňovací prvky (obr. 1).
b. Odstraňte čočku a destičku s LED diodami (obr. 2).
c. Namontujte upevňovací prvky se závěsnými dráty k 
svítidlu (obr. 3).
d. Připojte závěsné dráty k upevňovacím prvkům na stropě 
(obr. 4).
e. Namontujte desku portů LED a napájení do svítidla, aby 
bylo možné provést elektrické připojení (obr. 5).
f. Proveďte elektrické připojení svítidla ke stropní spojovací 
krabici, nainstalujte krabici na strop a připojte k síťovému 
napájení (obr. 6).
g. Plně nainstalujte desku portů LED a svítidlo (obr. 7).
h. Namontujte prvky svorek. Napojte svítidlo a ověřte jeho 
fungovaní (obr. 8).
i. V případě lineární struktury se používají prvky 
mechanického lineárního spojení (RPU50CK) a elektrická 
spojení se provádějí od těla k tělu v rámci maximálního 
počtu těles povolených pro jeden zdroj (obr. 5).
j. Pro připojení L, T nebo X se používají stejné lineární prvky 
mezi svítidly a konektory L, T nebo X. U napájecího obvodu 
jsou elektrická propojení mezi svítidly a konektory (obr. 6).

IT - INSTRUZIONI DI MONTAGGIO E 
SICURENZZA
Leggere attentamente le instruzioni e 
conservarle per la manutenzione.

ATTENZIONE!
1. Si raccomanda che l'installazione dell'apparecchi e dei 
loro accessori sia eseguita da un elettricista qualificato.
2. Non alimentare l’apparecchio prima di averne 
completato l' installazione, in conformità con le istruzioni 
qui riportate.
3. Questi apparecchi sono destinati al montaggio esclusivo 
in interni.
4. Non montate l’apparecchio in zone umide o esposte ad 
agenti corrosivi.
5. Assicuratevi che la posizione di installazione permetta 
l'accesso per le operazioni di manutenzione.
6. Dopo l'installazione, le operazioni di pulizia 
dell’apparecchio devono essere realizzate solo dopo 
l'interruzione dell'alimentazione elettrica, con un panno 
morbido e asciutto.
7. É vietato da usare per la pulizia dell’apparecchio di agenti 
chimici o sostanze abrasive.

INSTRUZZIONI DI MONTAGGIO
a. Disegnare le posizioni del kit di sospensione sul soffitto e 
installare i dispositivi di fissaggio (fig. 1).
b. Rimuovere la piastra con LED e alimentatore (fig. 2).
c. Montare i dispositivi di fissaggio con i cavi di sospensione 
sull'apparecchio di illuminazione (fig. 3).
d. Collegare i cavi di sospensione ai dispositivi di fissaggio 
sul soffitto (fig. 4).
e. Installare la scheda porta LED e alimentatore 
nell'apparecchio in modo da poter realizzare i collegamenti 
elettrici (fig. 5).
f. Effettuare i collegamenti elettrici dall'apparecchio alla 
scatola dei collegamenti a soffitto, installare la scatola sul 
soffitto ed effettuare i collegamenti alla rete elettrica (fig. 6).
g. Installare completamente la scheda porta LED in la 
lampada (fig. 7).
h. Installare gli elementi terminali. Alimentare l'apparecchio 
e verificare che funzioni correttamente (fig. 8).
i. Nel caso di una struttura lineare, vengono utilizzati gli 
elementi per la connessione lineare meccanica (RPU50CK) 
e le connessioni elettriche vengono eseguite da un corpo 
all'altro entro il numero massimo di corpi consentito per 
una singola alimentazione (fig. 9).
j. Per i collegamenti L, T o X, vengono utilizzati gli stessi 
elementi lineari, tra gli apparecchi di illuminazione e i 
connettori L, T o X. Per un circuito di alimentazione, i 
collegamenti elettrici vengono effettuati tra gli apparecchi di 
illuminazione e i connettori (fig. 10).

SK - NÁVODY MONTÁŽE A BEZPEČNOSTI
Pozorne prečítajte si a dodržte operácií údržby.

POZOR!
1. Odporučí sa aby nainštalovaní svietidlá a ich 
príslušenstvo vykonalo kvalifikovaný elektrikár.
2. Nepripojíte svietidla pred jeho úplné nainštalovaní, podľa 
návodov dole uvedených.
3. Svietidlá sú určené len namontovaní vonku.
4. Zaistíte si, že miesto kde je namontovaný svietidlá povolí 
následný prístup pre údržbu.
5. Nenamontujte svietidlá v zónach kde sú aktívne 
korozívne činidlá.
6. Po nainštalovaní, operácii na čistenie svietidlá sa delá len 
po odpojení svietidlá, a to j mäkkým a suchou handrou.
7. Je zakázané použitý sa za čistenie svietidlá chemické 
činidlá alebo brúsne látky.

MONTÁŽNE NÁVODY
a. Nakreslite polohy súpravy zavesenia na strop a 
namontujte upevňovacie prvky (obr. 1).
b. Demontujte LED a dosku napájacieho zdroja (obr. 2).
c. Upevňovacie prvky so závesnými drôtmi namontujte na 
svietidlo (obr. 3).
d. Zaveste závesné drôty k upevňovacím prvkom na strope 
(obr. 4).
e. Do svietidla nainštalujte dosku LED portov a zdroj 
napájania, aby bolo možné elektrické pripojenie (obr. 5).
f. Vykonajte elektrické pripojenia svietidla k stropnej 
spojovacej skrinke, nainštalujte krabicu na strop a pripojte 
k sieťovému napájaniu (obr. 6).
g. Úplne nainštalujte dosku portov LED a svietidlo (obr. 7).
h. Namontujte prvky svoriek. Svietidlo zapnite a 
skontrolujte, či funguje správne (obr. 8).
i. V prípade lineárnej konštrukcie sa používajú prvky 
mechanického lineárneho spojenia (RPU50CK) a elektrické 
spojenia sa uskutočňujú z telesa do telesa v rámci 
maximálneho počtu telies, ktoré sú povolené pre jednu 
dodávku (obr. 9).
j. Pre zapojenia L, T alebo X sa používajú rovnaké lineárne 
prvky medzi svietidlami a konektormi L, T alebo X. Pre 
obvod napájania sú elektrické spojenia medzi svietidlami a 
konektormi (obr. 10).

FR - INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET DE 
SECURITE
Lisez attentivement les instructions et 
gardez-les pour les opérations d’entretien.

ATTENTION!
1. Il est souhaitable que l’installation des corps d’éclairage 
et de leurs accessoires soit réalisée par un électricien 
qualifié.  
2. Ne pas alimenter les corps d’éclairage avant l’installation 
complète de ceux-ci, en conformité avec les instructions 
ci-dessous. 
3. Le luminaire e monté seulement à l'intérieur.  
4. Prenez soin que les endroits où seront montés les corps 
d’éclairage permettent l’accès ultérieur pour réaliser les 
opérations d’entretien. 
5. Ne montez pas les corps d’éclairage dans des zones 
d’action des agents corrosifs.   
6. Après l’installation, les opérations de nettoyage des 
corps d’éclairage se réalisent uniquement après 
l’interruption de l’alimentation de ceux-ci, à l’aide d’un tissu 
souple et sec.
7. Il est interdit d’utiliser pour le nettoyage des corps 
d’éclairage des agents chimiques ou des substances 
abrasives.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
a. Dessinez les positions du kit de suspension au plafond et 
installez les fixations (fig. 1).
b. Retirez les voyants et la plaque d'alimentation (fig. 2).
c. Montez les fixations avec les câbles de suspension sur le 
luminaire (fig. 3).
d. Fixez les câbles de suspension aux fixations au plafond 
(fig. 4).
e. Installez la carte de port de LED et l’alimentation dans le 
luminaire de manière à pouvoir établir les connexions 
électriques (fig. 5).
f. Effectuez les connexions électriques du luminaire au 
boîtier de liaison au plafond, installez le boîtier au plafond 
et effectuez les connexions au réseau électrique (fig. 6).
g. Installez à fond la plaque de port du LED dans le 
luminaire (fig. 7).
h. Installez les éléments terminaux. Mettez le luminaire 
sous tension et vérifiez qu’il fonctionne correctement (fig. 
8).
i. Dans le cas d’une structure linéaire, les éléments pour la 
connexion linéaire mécanique (RPU50CK) sont utilisés et 
les connexions électriques sont réalisées corps à corps 
dans les limites du nombre maximal de corps autorisé 
pour une alimentation unique (fig. 9).
j. Pour les connexions L, T ou X, les mêmes éléments 
linéaires sont utilisés, entre les luminaires et les 
connecteurs L, T ou X. Pour un circuit d'alimentation, les 
connexions électriques sont effectuées entre les luminaires 
et les connecteurs (fig. 10).

PL - INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO MONTAŻU
Przeczytaj uważnie instrukcję i zachowaj ją w 
celu wykonywania operacji konserwacyjnych.

UWAGA!
1. Zaleca się, aby montaż oświetleń alarmowych i ich 
akcesoriów był przeprowadzony przez wykwalifikowanego 
elektryka.
2. Nie należy podłączać do zasilania oprawy oświetleniowej 
przed jej całkowitym zainstalowaniem, zgodnie z 
poniższymi instrukcjami.
3. Oprawy oświetleniowe są przeznaczone wyłącznie do 
montażu wewnętrznego.
4. Upewnij się, że miejsce, w którym są zamontowane 
oprawy oświetleniowe pozwala na dostęp do wykonywania 
prac konserwacyjnych.
5. Nie należy montować opraw oświetleniowych w 
miejscach wilgotnych lub obszarach działania czynników 
korozyjnych.
6. Po zainstalowaniu, czyszczenie opraw oświetleniowych 
wykonuje się dopiero po jego odłączeniu od źródła 
zasilania, miękką, suchą szmatką.
7. Zabronione jest używanie do czyszczenia opraw 
oświetleniowych środków chemicznych i materiałów 
ściernych.

INSTRUKCJA MONTAŻU
a. Narysuj pozycje zestawu do zawieszania na suficie i 
zamontuj elementy mocujące (rys. 1).
b. Wyjmij diody LED i płytkę zasilacza (rys. 2).
c. Zamocuj elementy mocujące za pomocą drutów 
zawieszenia do oprawy (rys. 3).
d. Przymocuj druty zawieszenia do elementów mocujących 
na suficie (rys. 4).
e. Zainstaluj płytkę portu LED i zasilacz w oprawie, aby 
można było wykonać połączenia elektryczne (rys. 5).
f. Wykonaj połączenia elektryczne między oprawą a puszką 
sufitową, zainstaluj puszkę na suficie i podłącz do źródła 
zasilania (rys. 6).
g. W pełni zainstaluj kartę portu LED i oprawę 
oświetleniową (rys. 7).
h. Zainstaluj elementy terminala. Włącz oprawę i sprawdź, 
czy działa prawidłowo (rys. 8).
i. W przypadku struktury liniowej stosuje się elementy 
mechanicznego połączenia liniowego (RPU50CK), a 
połączenia elektryczne wykonuje się od nadwozia do 
nadwozia w ramach maksymalnej liczby nadwozi 
dopuszczalnej dla pojedynczego zasilania (rys. 9).
j. W przypadku połączeń L, T lub X między oprawami a 
złączami L, T lub X stosuje się te same elementy liniowe. W 
przypadku obwodu zasilania połączenia elektryczne 
wykonuje się między oprawami a złączami (rys. 10).

DE - EINBAU- UND SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie bitte die Anweisungen sorgfältig durch 
und bewahren Sie sie zur Durchführung der 
Wartungsarbeiten auf.

VORSICHT!
1. Es wird empfohlen, dass der Einbau des 
Beleuchtungskörpers und dessen Zubehörs durch einen 
Fachelektriker erfolgt.
2. Schlossen Sie die Beleuchtungskörper nicht zum Strom 
an, bevor diese vollständig eingebaut sind, laut den unteren 
Anweisungen. 
3. Die Leuchte werden drinnen oder draußen montiert.
4. Es ist sicherzustellen, dass die Stellen, an denen die 
Beleuchtungskörper eingebaut sind, den späteren Zugang 
zur Durchführung der Wartungsarbeiten erlauben.
5. Bauen Sie die Beleuchtungskörper nicht in die ätzenden 
Mittel  tätig sind, ein.
6. Die Reinigungsarbeiten der Beleuchtungskörper nach 
dem Einbau sind nur nach Unterbrechung der 
Energieversorgung, mit einem weichen und trockenen 
Lappen, durchzuführen.
7. Es ist verboten für die Reinigung der Beleuchtungskörper 
Chemikalien oder abrasive Stoffen zu benutzen.

EINBAUANWEISUNGEN
a. Zeichnen Sie die Positionen des Aufhängungssatzes an der 
Decke und bringen Sie die Befestigungselemente an (Abb. 1).
b. Entfernen Sie die LEDs und die Netzteilplatte (Abb. 2).
c. Befestigen Sie die Befestigungselemente mit den 
Aufhängungsdrähten an der Leuchte (Abb. 3).
d. Befestigen Sie die Aufhängedrähte an den Befestigungen an 
der Decke (Abb. 4).
e. Installieren Sie die LED-Anschlussplatine und das Netzteil in 
der Leuchte, damit elektrische Verbindungen hergestellt 
werden können (Abb. 5).
f. Stellen Sie die elektrischen Verbindungen von der Leuchte zur 
Deckenverbindungsbox her, bringen Sie die Box an der Decke 
an und stellen Sie die Verbindungen zur Netzversorgung her 
(Abb. 6).
g. Installieren Sie die LED-Anschlussplatine und die Leuchte 
vollständig (Abb. 7).
h. Installieren Sie die Anschlusselemente. Schalten Sie die 
Leuchte ein und prüfen Sie, ob sie ordnungsgemäß funktioniert 
(Abb. 8).
i. Bei einer linearen Struktur werden die Elemente für die 
mechanische lineare Verbindung (RPU50CK) verwendet, und 
die elektrischen Verbindungen werden von Körper zu Körper 
innerhalb der maximalen Anzahl von Körpern hergestellt, die 
für eine einzelne Versorgung zulässig sind (Abb. 9).
j. Für L-, T- oder X-Verbindungen werden dieselben linearen 
Elemente zwischen den Leuchten und den L-, T- oder 
X-Anschlüssen verwendet. Bei einem Stromversorgungskreis 
werden die elektrischen Verbindungen zwischen den Leuchten 
und den Anschlüssen hergestellt (Abb. 10).

SRB - УПУТСТВA ЗА МОНТАЖУ И СИГУРНОСТ
Пажљиво прочитајте упутства и сачувајте их 
ради одржавања.

ПАЖЊА!
1. Препоручује се да уградњу расветних тела и њихов 
прибор обави квалификовани електричар.
2. Немојте напајати расветно тело пре потпуне 
инсталације, следиећи доња упутства.
3. Расветна тела јесу само за унутрашњу уградњу.
4. Уверите се да место где је монтирао расветно тело 
омогућује у будуће приступ за одржавање.
5. Немојте монтирати расветно тело у областима 
деловања корозивних агената или у мокрим 
подручјима.
6. Након инсталације, опрерација чишћења расветних 
тела, врши се тек након заустављања њиховог 
напајања, меком и сувом крпом.
7. Забрањено је користити за чишћење расветних тела, 
хемијска средства или абразивне супстанце.

УПУТСТВА ЗА МОНТАЖУ
a. Нацртајте положаје комплета за вешање на плафону 
и монтирајте учвршћиваче (слика 1).
b. Уклоните LED и плочу за напајање (слика 2).
c. Причврстите причвршћиваче жицама за овјес на 
свјетиљку (слика 3).
d. Причврстите жице за огибљење на причвршћиваче 
на плафону (слика 4).
e. Уградите плочу и прикључак за напајање LED-ом у 
светиљку тако да се могу извршити електрични 
прикључци (слика 5).
f. Направите електричне везе од светиљке до кутије за 
плафон, поставите кутију на плафон и повежите са 
мрежним напајањем (слика 6).
g. Потпуно уградите LED плочу и светлосну инсталацију 
(слика 7).
h. Уградите прикључне елементе. Укључите свјетиљку и 
провјерите да ли исправно ради (слика 8).
i. У случају линеарне конструкције, користе се елементи 
за механичко линеарно повезивање (RPU50CK), а 
електрични прикључци се праве од тела до тела у 
оквиру максималног броја тела дозвољених за једно 
напајање (слика 9).
j. За L, Т или X прикључке користе се исти линеарни 
елементи између свјетиљки и конектораL, Т или X. За 
круг напајања електричним везама се врши између 
свјетиљки и конектора (слика 10).

ES - INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y 
SEGURIDAD
Lea detenidamente las instrucciones y 
consérvalos para operaciones de mantenimiento.

AVISO!
1. Se recomienda que la instalación de las lámparas y de 
sus accesorios se realice por un electricista calificado.
2. No alimentar las lámparas antes de su instalación 
completa, según las instrucciones a continuación. 
3. La luminaria se monta solo en.
4. Asegúrese de que las lámparas están montadas en 
lugares que permiten el acceso el mantenimiento futuro.
5. No montar lámparas en zonas de acción de agentes 
corrosivos 
6. Después de la instalación, las operaciones de limpieza de 
las lámparas se realizan sólo después de interrumpir el 
suministro eléctrico, con un paño suave y seco.
7. Está prohibido utilizar productos químicos o sustancias 
abrasivas para la limpieza de las lámparas.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
a. Dibuje las posiciones del kit de suspensión en el techo e 
instale los sujetadores (fig. 1).
b. Retire los LED y la placa de la fuente de alimentación (fig. 
2).
c. Monte los sujetadores con los cables de suspensión a la 
luminaria (fig. 3).
d. Sujete los cables de suspensión a los sujetadores en el 
techo (fig. 4).
e. Instale la placa del puerto del LED y la fuente de 
alimentación en la luminaria para que se puedan realizar 
las conexiones eléctricas (fig. 5).
f. Realice las conexiones eléctricas desde la luminaria a la 
caja de conexiones del techo, instale la caja en el techo y 
realice las conexiones a la red eléctrica (fig. 6).
g. Instale completamente la placa del puerto del LED y la 
lámpara (fig. 7).
h. Instale los elementos terminales. Suministre la 
luminaria y compruebe que funciona correctamente (fig. 8).
i. En el caso de una estructura lineal, se utilizan los 
elementos para la conexión lineal mecánica (RPU50CK) y 
las conexiones eléctricas se realizan de cuerpo a cuerpo 
dentro del número máximo de cuerpos permitido para un 
solo suministro (fig. 9).
j. Para las conexiones L, T o X, se utilizan los mismos 
elementos lineales entre las luminarias y los conectores L, 
T o X. Para un circuito de alimentación, las conexiones 
eléctricas se realizan entre las luminarias y los conectores 
(fig. 10).

MK - УПАТСТВА ЗА МОНТАЖА  И БЕЗБЕДНОСТ
Прочитајте ги упатствата внимателно и 
зачувајте ги за понатамошни операции за 
одржување.

ВНИМАНИЕ!
1. Се препорачува инсталацијата на предметите за 
осветлување и нивниот дополнителен прибор да биде 
извршена од страна на квалификуван електричар.
2. Не го приклучувајте предметот за осветлување пред 
неговата целосна инсталација следејќи ги подолу 
назначените упатства.
3. Предметите за осветлување се наменети ексклузивно 
само за монтирање во внатрешни простории.
4. Осигурајте се дека местото каде што е монтиран 
предметот за осветлување овозможува иден пристап за 
одржување.
5. Не го монтирајте предметот за осветлување во места 
кои се под влијание на корозивни агенти.
6. По инсталацијата, чистењето на предметот за 
осветлување  се извршува само после исклучувањето од 
струја и со помош на сува и мека крпа.
7. При чистењето на предметот за осветлување  
забрането е да се користат хемиски средства или 
абразивни материи.

УПАТСТВА ЗА МОНТАЖА
a. Нацртајте ги позициите на комплетот за суспензија 
на таванот и инсталирајте ги прицврстувачите (слика 1).
b. Отстранете ги LED диоди и плочата за напојување (c
лика 2).
c. Поставете ги прицврстувачите со жиците за 
потпирање до ламбата (слика 3).
d. Прикачете ги жиците за суспензија на сврзувачките 
елементи на таванот (слика 4).
e. Инсталирајте ги таблата и напојувањето на 
LED-портата во ламбата, за да можат да се направат 
електрични приклучоци (слика 5).
f. Направете ги електричните приклучоци од ламина до 
кутијата за таванот, поставете го кутијата на таванот и 
направете ги врските со електричната мрежа (слика 6).
g. Целосно инсталирајте ја таблата со LED порти и 
светлото (слика 7).
h. Инсталирајте ги терминалните елементи. Вклучете ја 
ламбата и проверете дали работи правилно (слика 8).
i. Во случај на линеарна структура, се користат 
елементите за механичка линеарна врска (RPU50CK), а 
електричните приклучоци се направени од тело до тело 
во рамките на максималниот број на тела дозволени за 
единечно напојување (слика 9).
j. За врските L, T или X се користат истите линеарни 
елементи, помеѓу ламбите и L, T или X конекторите.За 
колото за напојување, електричните врски се вршат 
помеѓу ламбите и конекторите (слика 10).

GR - Ο∆ΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
∆ιαβάστε τις οδηγίες προσεκτικά και φυλάξτε τις 
εργασίες συντήρησης.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
1. Συνιστάται η τοποθέτηση των διατάξεων φωτισµού και 
αξεσουάρ τους, που πρέπει να γίνει από εξειδικευµένο 
ηλεκτρολόγο.
2. Μην τροφοδοτείτε τα φωτιστικά πριν αυτά εγκατασταθούν 
πλήρως, σύµφωνα µε τις παρακάτω οδηγίες. 
3. Το φωτιστικό είναι τοποθετηµένα σε.
4. Βεβαιωθείτε ότι οι θέσεις τοποθέτησης του φωτιστικού 
επιτρέπουν την επακόλουθη πρόσβαση για εργασίες 
συντήρησης.
5. Μην τοποθετείτε φωτιστικά σε διαβρωτικούς παράγοντες.
6. Μετά την εγκατάσταση, οι εργασίες καθαρισµού των 
φωτιστικών εκπέµπουν µόνο µετά από διακοπή της 
τροφοδοσίας τους µε ένα µαλακό και στεγνό πανί.
7. Τους απαγορεύεται να καθαρίσει το φωτισµό, χηµικούς 
παράγοντες ή λειαντικά.

Ο∆ΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ
a. Σχεδιάστε τις θέσεις του κιτ ανάρτησης στην οροφή και 
τοποθετήστε τους συνδετήρες (εικ. 1).
b. Αφαιρέστε τα LED και την πλάκα τροφοδοσίας (eικ. 2).
c. Τοποθετήστε τους συνδετήρες µε τα καλώδια ανάρτησης 
στο φωτιστικό (εικ. 3).
d. Συνδέστε τα καλώδια ανάρτησης στους συνδετήρες στην 
οροφή (εικ. 4).
e. Εγκαταστήστε την πλακέτα θύρας LED και την τροφοδοσία 
ρεύµατος στο φωτιστικό έτσι ώστε να µπορούν να γίνουν 
ηλεκτρικές συνδέσεις (εικ. 5).
f. Πραγµατοποιήστε τις ηλεκτρικές συνδέσεις από το 
φωτιστικό στο κουτί σύνδεσης οροφής, τοποθετήστε το 
κιβώτιο στην οροφή και πραγµατοποιήστε τις συνδέσεις στην 
τροφοδοσία ρεύµατος (εικ. 6).
g. Τοποθετήστε πλήρως την πλακέτα θύρας LED και το 
φωτιστικό (εικ. 7).
h. Εγκαταστήστε τα στοιχεία των ακροδεκτών. Τροφοδοτήστε 
το φωτιστικό και ελέγξτε ότι λειτουργεί σωστά (εικ. 8).
i. Στην περίπτωση µιας γραµµικής δοµής χρησιµοποιούνται 
τα στοιχεία για τη µηχανική γραµµική σύνδεση (RPU50CK) 
και οι ηλεκτρικές συνδέσεις γίνονται από σώµα σε σώµα 
εντός του ορίου του µέγιστου αριθµού σωµάτων που 
επιτρέπονται για µία µόνο παροχή (εικ. 9).
j. Για τις συνδέσεις L, T ή X, χρησιµοποιούνται τα ίδια 
γραµµικά στοιχεία µεταξύ των φωτιστικών και των 
συνδετήρων L, T ή X. Για ένα κύκλωµα παροχής ηλεκτρικού 
ρεύµατος πραγµατοποιούνται ηλεκτρικές συνδέσεις µεταξύ 
των φωτιστικών και των συνδετήρων (εικ. 10).

SLO - NAVODILA ZA MONTAŽO IN VARNO 
UPORABO
Pozorno preberite navodila in jih shranite za 
vzdrževalna dela.

POZOR!
1. Priporočljivo je, da namestitev svetilk in njenih dodatkov 
naredi usposobljen električar.
2. Svetilk ne napajate pred popolno namestitvijo, v skladu s 
spodnjimi navodili.
3. Svetilke so izključno namenjene za notranjo montažo.
4. Prepričajte se, da mesto, kjer so svetilke nameščene, 
omogoča naknadni dostop za vzdrževalna dela.
5. Svetilk ne nameščajte na področja delovanja korozivnih 
agentov.
6. Po namestitvi, svetilke čistite šele po izključitvi električne 
energije, z mehko suho krpo.
7. Prepovedano je uporabljati kemikalije ali abrazivna 
sredstva za čiščenje svetilk.

NAVODILA ZA MONTAŽO
a. Narišite položaje vzmetenja na stropu in namestite 
pritrdilne elemente (slika 1).
b. Odstranite LED in napajalno ploščo (slika 2).
c. Pritrdite pritrdilne elemente z vzmetenjem na svetilko 
(slika 3).
d. Pritrdite žice za obešanje na pritrdilne elemente na 
stropu (slika 4).
e. V svetilko namestite LED vhodno ploščo in napajalnik, da 
boste lahko izvedli električne povezave (slika 5).
f. Električne povezave izvedite od svetilke do stropne 
povezave, namestite škatlo na strop in povežite z omrežjem 
(slika 6).
g. V celoti namestite LED vhodno ploščo in svetilko (slika 7).
h. Namestite priključne elemente. Napolnite svetilko in 
preverite, ali deluje pravilno (slika 8).
i. Pri linearni konstrukciji se uporabljajo elementi za 
mehansko linearno povezavo (RPU50CK), električni 
priključki pa so od telesa do telesa znotraj največjega 
števila teles, dovoljenega za en dovod (slika 9).
j. Za povezave L, T ali X se med svetilkami in priključki L, T 
ali X uporabljajo enaki linearni elementi. Pri napajalnem 
vezju so električni priključki med svetilkami in konektorji 
(slika 10).

RU - ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ И 
БЕЗОПАСНОСТИ
Прочитайте внимательно инструкцию и 
сохраните ее для операций по уходу.

ВНИМАНИЕ!
1. Рекомендуется установка осветительных приборов и 
их принадлежностей квалифицированным электриком.
2. Не подавайте питание на осветительные приборы 
перед их полным монтажом, в соответствие со 
следующей инструкцией.
3. Осветительные приборы предназначены 
исключительно монтажу внутри.
4. Убедитесь, что место, в котором установлены 
осветительные приборы, позволяет дальнейший 
доступ для операций по уходу.
5. Не устанавливайте осветительные приборы во 
влажных местах или в местах действия 
коррозирующих веществ.
6. После установки, операции по чистке осветительных 
приборов осуществляются только после прекращения 
подачи на него электричества, мягкой сухой тряпкой.
7. Запрещено использовать для чистки осветительных 
приборов химические средства или абразивы.

ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ
a. Нарисуйте положения подвесного комплекта на 
потолке и установите крепежные элементы (рис. 1).
b. Cнимите светодиоды и плату питания (рис. 2).
c. Установите крепежные элементы с подвесными 
тросами на светильник (рис. 3).
d. Прикрепите провода подвески к крепежным 
элементам на потолке (рис. 4).
e. Установите светодиодную плату порта и источник 
питания в светильник, чтобы можно было выполнить 
электрические подключения (рис. 5).
f. Выполните электрические подключения светильника 
к соединительной коробке потолка, установите коробку 
на потолке и подключите ее к электросети (рис. 6).
g. Полностью установите плату светодиодного порта и 
осветительную арматуру (рис. 7).
h. Установите клеммные элементы. Включите 
светильник и убедитесь, что он работает правильно 
(рис. 8).
i. В случае линейной структуры используются элементы 
для механического линейного соединения (RPU50CK), 
и электрические соединения выполняются от кузова к 
кузову в пределах максимально допустимого 
количества корпусов для одной подачи (рис. 9).
j. Для соединений L, T или X используются одинаковые 
линейные элементы между светильниками и 
разъемами L, T или X. Для цепи питания электрические 
соединения выполняются между светильниками и 
разъемами (рис. 10).

HR - UPUTE ZA MONTAŽU I SIGURNOST
Pažljivo pročitajte upute i sačuvajte ih radi 
održavanja.

OPREZ!
1. Preporuča se da ugradnju rasvjetnih tijela i njihov pribor 
obavi kvalificirani električar.
2. Nemojte napajati rasvjetno tijelo prije potpune instalacije, 
slijedjeći donje upute.
3. Rasvjetna tijela jesu samo za unutarnju ugradnju.
4. Uvjerite se da mjesto gdje je montirano rasvjetno tijelo 
omogućuje u buduće pristup za održavanje.
5. Nemojte montirati rasvjetno tijelo u područjima 
djelovanja korozivnih agenata ili u mokrim područjima.
6. Nakon instalacije, operacija čišćenja rasvjetnih tijela, vrši 
se tek nakon zaustavljanja njihovog napajanja, mekom i 
suhom krpom.
7. Zabranjeno je koristiti za čišćenje rasvjetnih tijela, 
kemijska sredstva ili abrazivne tvari.

UPUTE ZA MONTAŽU
a. Nacrtajte položaje ovjesa na stropu i ugradite 
učvršćivače (slika 1).
b. Uklonite LED i ploču za napajanje (slika. 2).
c. Pričvrstite pričvršćivače žicama za ovjes na svjetiljku 
(slika 3).
d. Pričvrstite žice za ovjes na pričvršćivače na stropu (slika 
4).
e. Instalirajte ploču i priključak za napajanje LED-om u 
svjetiljku kako biste mogli uspostaviti električne veze (slika 
5).
f. Izvedite električne spojeve od svjetiljke do kutije za strop, 
ugradite kutiju na strop i spojite na mrežno napajanje (slika 
6).
g. Potpuno ugradite ploču LED priključka i rasvjetna tijela 
(slika 7).
h. Ugradite priključne elemente. Uključite svjetiljku i 
provjerite da li ispravno radi (slika 8).
i. U slučaju linearne konstrukcije, koriste se elementi za 
mehaničko linearno spajanje (RPU50CK), a električni 
priključci izvode se iz tijela u tijelo u okviru najvećeg broja 
tijela dozvoljenih za jedno napajanje (slika 9).
j. Za priključke L, T ili X koriste se isti linearni elementi 
između svjetiljki i priključaka L, T ili X. Za strujni dovodni 
krug, električne svjetiljke se izrađuju između svjetiljki i 
konektora (slika 10).

HU - FELSZERELÉSI ÉS BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSOK
Olvassa el figyelmesen az utasításokat, és őrizze 
meg azokat a fenntartási műveletekért.

FIGYELEM!
1. Ajánlott, hogy a lámpatest és tartozékainak felszerelése 
szakképzett villanyszerelőnek kell végeznie.
2. Ne csatlakoztassa a lámpatestet ennek teljes 
felszerelése előtt, az alábbi utasítások szerint.
3. A lámpatestek kizárólagosan beltéren felszerelendőek.
4. Győződjön meg arról, hogy a világítótest felszerelendő 
helye lehetővé teszi jövőbeni karbantartási hozzáférést.
5. Ne szerelje fel a lámpatesteket a maró anyagok 
hatásterületén.
6. Telepítés- és tápfeszültség kikapcsolás után, a 
lámpatestek tisztítási műveleteket puha és száraz kendővel 
végezzük.
7. A lámpatest tisztításához a kémiai és súrolószerek 
alkalmazása tilos.

FELSZERELÉSI UTASíTÁS
a. Rajzolja fel a függesztőkészlet helyzetét a mennyezetre, 
és szerelje be a rögzítőket (1. ábra).
b. Távolítsa el a LED-eket és az áramellátó lemezt (2. ábra).
c. Szerelje fel a rögzítőelemeket a függesztőhuzalokkal a 
lámpatestre (3. ábra).
d. Csatlakoztassa a felfüggesztési huzalokat a 
mennyezeten lévő rögzítőelemekhez (4. ábra).
e. Helyezze be a LED portkártyát és az áramellátást a 
lámpatestbe, hogy elektromos csatlakozásokat lehessen 
létrehozni (5. ábra).
f. Végezzen elektromos csatlakozást a lámpatesttől a 
mennyezeti kapcsolódobozig, szerelje be a dobozt a 
mennyezetre, és csatlakoztassa a hálózathoz (6. ábra).
g. Telepítse teljesen a LED-es csatlakozótáblát és a 
világítótestet (7. ábra).
h. Szerelje be a sorkapcsot. Kapcsolja be a lámpatestet, és 
ellenőrizze, hogy megfelelően működik-e (8. ábra).
i. Lineáris szerkezet esetén a mechanikus lineáris 
csatlakozás elemeit (RPU50CK) használják, és az 
elektromos csatlakozásokat testből testhez hozzák létre az 
egy tápláláshoz megengedett maximális testszámon belül 
(9. ábra).
j. L, T vagy X csatlakozásokhoz ugyanazokat a lineáris 
elemeket kell használni a lámpatestek és az L, T vagy X 
csatlakozók között.A tápegység áramköréhez az 
elektromos csatlakoztatást a lámpatest és a csatlakozók 
között kell elvégezni (10. ábra).

AL - INSTRUKSION MONTIMI DHE SIGURIMI
Lexoni instruksionin me kujdes dhe ruajeni per 
operacionet e mirembajtjes.

KUJDES!
1. Rekomandohet qe montimi i trupave te ndricimit dhe 
shoqerusave te tyre , te behet nga nje elektricist i 
kualifikuar.
2. Mos ushqeni trupat e ndricimit me perpara montimit te 
tyre te plote, konform instruksioneve te me poshtme.
3. Trupat e ndricimit jane te destinuar montimeve te 
brendeshme.
4. Sigurohuni qe vendi ku jane montuar trupat e ndricimit te 
lejoj nderhyrjen e mevonshme per operacionet e 
mirembajtjes.
5. Mos montoni trupa ndricimi ne zona me lageshti ose ne 
zona ku veprojne faktore gryres.
6. Mbas montimit operacionet e pastrimit te trupave 
ndricues mund te behen vetem mbasi kemi nderprere 
ushqimin me energji te tyre, me nje lecke te bute e te thate.
7. Eshte e ndaluar te perdoren per pastrimin e trupave 
ndricues, solucione kimike ose substanca gryrese.

INSTRUKSIONET E MONTIMIT
a. Vizatoni pozicionet e çantës së pezullimit në tavan dhe 
instaloni shulat (fig. 1).
b. Hiqni LEDs dhe pllakën e furnizimit me energji elektrike 
(Fig. 2).
c. Montoni fasteners me telat e pezullimit në ndriçues (fig. 
3).
d. Bashkangjitni telat e pezullimit në fasteners në tavan (fig. 
4).
e. Instaloni tabelën e portit LED dhe furnizimin me energji 
në ndriçues në mënyrë që të mund të bëhen lidhjet 
elektrike (fig. 5).
f. Bëni lidhjet elektrike nga ndriçimi në kutinë e lidhjeve të 
tavanit, instaloni kutinë në tavan dhe bëni lidhjet me 
furnizimin e rrjetit (fig. 6).
g. Instaloni plotësisht tabelën e portit LED dhe ndriçimin e 
dritës (fig. 7).
h. Instaloni elementët e terminalit. Fuqizoni ndriçuesin dhe 
kontrolloni që po funksionon siç duhet (fig. 8).
i. Në rastin e një strukture lineare, përdoren elementët për 
lidhjen lineare mekanike (RPU50CK), dhe lidhjet elektrike 
bëhen nga trupi në trup brenda numrit maksimal të trupave 
të lejuar për një furnizim të vetëm (fig. 9)/
j. Për lidhjet L, T ose X përdoren të njëjtat elementë linearë, 
midis ndriçuesve dhe lidhësve L, T ose X. Për një qark të 
furnizimit me energji, lidhjet elektrike bëhen midis 
ndriçuesve dhe lidhësve (fig. 10).
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TECHNICAL FEATURES

Code

RPU50WW/NW18 SWH/SBK
RPU50WW/NW36 SWH/SBK
RPU50WW/NW45 SWH/SBK
RPU50WW/NW60 SWH/SBK
RPU50WW/NW18+6 SWH/SBK
RPU50WW/NW36+12 SWH/SBK
RPU50WW/NW45+15 SWH/SBK
RPU50WW/NW60+20 SWH/SBK
RPU50WW/NWLC9 SWH/SBK
RPU50WW/NWTC14 SWH/SBK
RPU50WW/NWXC18 SWH/SBK
RPU50WW/NWLC9+3 SWH/SBK
RPU50WW/NWTC14+5 SWH/SBK
RPU50WW/NWXC18 SWH/SBK

Type of LED

Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules
Linear LEDs modules

Power
P(W)

18W
36W
45W
60W
18W + 6W
36W +12W
45W +15W
60W +20W
9W
14W
18W
9W + 3W
14W + 5W
18W +6W

Input voltage
(V)

220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC

Color temperature of LED
(K)

3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K

Working ambient
temperature (°C)

-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C
-35 ÷ +45 °C

Dimensions
LxWxH (mm)

562 mm
1200 mm
1516 mm
1996 mm
562 mm
1200 mm
1516 mm
1996 mm
180x200 mm
324x200 mm
324x350 mm
180x200 mm
324x200 mm
324x350 mm

Weight
(kg)

1,15 kg
2,70 kg
3,25 kg
4,34 kg
1,28 kg
2,85 kg
3,40 kg
4,49 kg
0,80 kg
1,10 kg
1,40 kg
0,90 kg
1,20 kg
1,50 kg

CRI

90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90
90

Energy
efficiency class

E/D
E/D
E
E/D
E/E
E/E
E/E
E/E
E
E
E
E/E
E/E
E/E
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OPEN SIZE 420x297mm

CLOSED SIZE 105x148,5mm

PRINT: 1 color (black) front and back side)
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